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Szerkesztőség :
Rimaszombatban. T h ö k ö I • -
ut<»za 1. szám Ido intéz'’rdö 
a lap szellemi részét éideklö 

minden közlemény é* levelezés-

Bélvegtelen levelet nem foga
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza

Az előfizetés d ija:
Egész évre . . 8 korona 
Fél évre . . 4 korona 
Negyedévre . . 2 korona.

V Á RM EG Y EI K Ö Z L Ö N Y .
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P

F e le lő s  s z e r k e s z tő :  K O M Á R O M Y  I S T V Á N .
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K ia d ó -h iv a ta l:
Rimaszombat, T h ökö 1 y-utoza 
1. sz alatt a könyvnyomdában. 
Me intózendók a kiadóhivatalt 
illető előrefizetés, hirdetmény, 
nyilttér és egyéb felszólalások.

A h ird etés d ija :
Egy három hasi bős petitsor tér
fogata . . . .  15 fillér.
Többszöri hirdetésnél árked

vezmény.

N y ilt té r :
*Egy sor. . . .  50 fillér.
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Előfizetést elfogad a Görnör Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczólszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

A cselédkérdás ügye.
Nemzetgazdasági és szocziális szempontból 

nagyérdekü és kiválóan fontos a c s e l é d  kór-  
d é s  ügye, melylyel lapunkban már több Ízben 
foglalkoztunk. Most a hevesi gazdasági egylet 
készített egy memorandumot, melynek biraiata 
keretéből e fontos ügyre vonatkozólag ezeket kö
zöljük :

„Az a mozgalom, mely a legutóbbi években 
a nép által meg nem értett szoczialista tanok 
gyümölcse lett s mely mozgalmat avatatlan és 
tudatlan kezek irányítottak, feltámasztotta az 
agrikultur magyar állam belviszonyainak egyik 
legégetőbb kérdését, a cselédügyet Az elébb- 
utóbly végleges megoldásra szoruló kérdés mi
előbbi felszínre hozása üdvös es hasznos volt, 
ámde a mód drasztikus, kíméletlen és avatatlan 
kezek rántották elő illetéktelenül. A cseledügy, 
melynek a mai kor követelményei szerint való 
rendezése oly annyira sürgető, a nagy tömeg 
által óhajtott orvoslásával és támasztott követelé
sével rósz kezekben van. Nem tesz magának jó 
szolgálatot az állam és a gazdaközönség, ha ezt 
az ügyet, szemei előtt tartva a cselédek nagy 
tömegének érdekét, gyökeresen nem tárgyalja és 
el nem intézi, még pedig saját vezetésevei és 
munkájával. Minden szó, minden mozgalom csak 
örömet kelthet a soká nem halogatható ügy si
kere érdekében.

A mezőgazdasági cselédség helyzetének ja
vítására irányuló mozgalom keretén belül kívá
natos volna még az a ezélzat is. hogy ezen ügy 
körül a kialakult viszonyokhoz mérten egyönte
tűség és rendszer keletkezzék Ha tehát az ér 
telmetlen elemek által hangoztatott, a tömeg hol 
dogulásának előbbre vitelét czelzó megoldási 
módozatokat szakavatott erők vennek kezükbe s 
azokat mindkét fél érdekeit egyaránt mérlegelve 
állapítanák meg. az méltó megnyugvást keltene 
a kérdés végleges megoldása iránt; de ma még 
nem áll úgy a dolog, mivel úgy a cselédtartó 
gazda, mint a cselédügyekben eljárni hivatott 
közigazgatási tisztviselő úgyszólván naponkint 
érzi és tapasztalja, hogy az 1876. évben a cse-

TÁRCZA.
Tavaszi hangok.

Megint tavasz lesz, zöldéi újra 
Kizöldel az erdó mezó.
Pázsit fakad, ezer virág kel.
Az ágnak uj levele nő.
Ezer virágos, pázsitos rét 
Himes ölén rohanva megy 
A játszi csermely; — s a napsugár 
Magát habjába mossa meg.

Dalos szellőt elviszi szárnya.
Távol, közel, fent és alant 
Lágy dallama — szelid csókjára 
Uj szint nyer a kopár, a hant.

Ha volt halavány, halotti, sáppadt 
Mikor kihűlt a puszta föld 
Lassan, lassan, ma rajta élet, 
Remény s a remény szine zöld.

Ha vérpiros harasztot ontott 
Az ősz zilált — dér lepte galy,
Mit széjjel ont bérczen, lapályon 
A kikelet: illat ma, s dal.

Virágos, illatos tavaszban 
Kint ülök a nap sugarán,
Verőfónyón; pást illatát s a 
Fény melegét árasztja rám.

Elnézek a tájon, elnézem 
Az ébredő természetet.
A széles völgy, s távol hegy orma
Hogyan virul, s nyer életet.

lédekröl hozott XIII. torvényezikk a mai viszo
nyoknak nem felel meg. — A korszerűbb törvé
nyes intézkedést úgy a cselédség vitális érdekei, 
mint a gazda helyzete egyaránt hangosan köve 
telik. A végeredményükben oly szomorú sztrájkok, 
a mezógazdasagi cselédek magatartasa, a gazda
körök mozgalmai mind azt bizonyítják, hogy 
válság és koczkázat nélkül immár nem lehet 
elodázni a cselédtörvény módosítását. Csak helye
selni lehet tehát a vidék, gazdaközönseg eljárá
sát, melylyel e kérdést felszínre hozta es a maga 
szempontjából hozzá szólott.

A kérdés vizsgálatánál külömbséget kell 
tenni cseléd és cseléd közt. Az a leány, aki 14 
éves korában szolgálónak megy faluról a legkö 
zelebbi varosba, — vagy az fiú , aki valamely 
kisgazdahoz szegődik k i • béresnek, még nem h i
vatásos cseléd, mert az állandóság nem lehet 
erénye; a leány férjhez megy. a legényt kato 
nanak viszik. Az ily cseiedi állapot nem élethi
vatás, mert időleges; a> ily cseledek — lakas 
és eleiem mellett — bármily havibért élvezhet
nek. M ás elbánás és elbírálás alá vonandó a 
határban dolgozó éves, k \hó vagy mezőgazdasági 
cseléd. A  belső cselédnél csak a maga egyénisége 
van érdekéivé, nuisonei a cseled egtsz csatadja is. 
Más a szerep, más annak felfogása.

A mezőgazdasági cseléd a maga csaladjával 
együtt más szolgájának szánja el magát egész 
életre; egyenisege nem illeszkedik bele a gazda 
családi eietebe, mint a belső cselédnél, hanem 
külön, bar párhuzamosan halad a gazda életével, 
önállóan fejlődik, kísérve a szolgaság fogalmából 
eredő mindenfele hátránytól. E gy azon törvény• 
nyel vagy rendszabály Igát e két különböző cseléd 
ügyét intézni nem lehet. Az életviszonyok külön
böző volta szerint szét kell választani a rendel
kezéseket, hogy a törvény, mely a felosztáshoz 
alkalmazkodni lesz kénytelen, teljesen rá legyen 
illeszthető arra, akit illet. Ehhez képest szükséges, 
hogy a mezőgazdasági cseléd fogalma kellőképen 
tisztáztassék; világosan meg legyen állapítva’ 
meddig terjed e logalom köre. A törvény hozá
sakor nem lehet szem elől téveszteni, hogy a

Mely álmából hogyan kel, ébred,
Felnyitva százezernyi sir.
Az egykor sappadt, beteg arezot 
Hogy önti el tavaszi pír.

Pirosra gyűlt, kipirult arczczal,
Mi ragyogó, mi aranyos.
Elnézem a ligetet, erdőt.
Hogy lesz megint népes, zajos.

Lelkemre száll a fény, az illat.
Édes álomba ringatom 
Magamat, s a föld kebelének 
Lágy dobogását hallgatom.

Érütését a föld szivének.
Izzó sugár, meleg sugár 
Csókjára; — a h ! csak vége, vége 
Soha, sóba ne lenje már!

Mi él, ne, ne halna meg ismét!
Enyészet rá ne zúgua le!
Maradva völgy — balom e fényben 
Örökre, lomb s virág tele!

Borsody Béla.

A teremtés napjai.
Irta: HORVÁTH ZOLTÁN. (3)

De még más fényforrások is lehetségesek. Ilyen 
például a villamosság vagy a delejesség. Ki tudja ma is, 
mi az északi sarkfény mibeuléte ? Hogy a villamosság 
erős fényíorrás lehet, az magyarázatra nem szorul. S a 
földi anyagnak akkori viharos elhelyezkedése, egyensu- 
lyozódása okvetlenül fölkeltette ezeket a titokzatos fény
forrásokat, a melyekre a későbbi napok magyarázatánál 
szükség is lesz, mert növény és állatvilág lép fe l: a föld 
tehát nem lehet többé izzó forró test.

városi cseléd csak átmeneti alak, aki ivadékai
ból nem akar cselédet nevelni, ellenben a me
zőgazdasági cseléd gyermekei ismét csak cseléd
nek nevelkednek. Vagyis a városi cseléd fog
lalkozása nem élethivatás, nem végczél: mig a 
mezőgazdasági cselédnél az; a cselédkedés ennél 
nem a gyári munkaüzemmel, az ott való alkal- 
maztatassal. vagy a magasabb napszám beálltával 
íügg össze. A  kitzlelési rendszer itt nem érvé
nyesülhet. Házánk termelő ország; földmivelés- 
ügyünk előbbre vitele országos érdek; nem dug
hatjuk be tehat fülünket a panaszok elől, melyek 
a gazda és a cseléd egymáshoz való viszonyának 
javítását sürgetik; mert valamint nagy haladást 
jelentett a gazdálkodás térén a faekének vaseké
vel való töicserólese, úgy a cselédintézménynek 
a modern agrikultura szervezetébe való beillesz
tése a mai viszonyok közt a legnagyobb jelen
tőséggel birna. E z  által lehetne nevelni, megnyerni, 
lekötni egy oly egészséges, fogékony, tapasztalt 
és elégedett cselédnemzedéket, meltf lépést tudna  
tartani a gazdasági élet fejlődésével* •

A z  a törekvés, mely ez irányban  A» reformot 
hangoztatja, jogos is, szükséges is. H a ezt belátjuk, 
érteni fogjuk azt is. hogv annak^^iBegvalósitása 
áldozatot fog kívánni a birtokos gazdák részéről. 
Tehát természetes, hogy amidőn az előttünk lóvó 
kérdés megoldásához hozzáfogunk, tudatában kell 
lennünk annak, hogy a cseléd-kérdés égető és 
mielőbbi megoldása a reform szükségét érző gaz
dákra nézve megterhelést jelent. E megterhelésnek 
azonban az uj rendszabályok életbe lépte után 
meg kell térülnie az által, hogy a gazda megsza
badul az érintett mizériáktól és kárpótlást nyer 
a cselédek megjavult miuósegóben. Igaz ugyan, 
hogy ez hosszabb lejáratú befektetés lesz, de épen 
azért mielőbb hozzá kell fogni, hogy az önzetlen 
befektetés erkölcsi hasznát esetleg még magunk 
is, anyagi gyümölcseit pedig utódaink minden
esetre élvezhessék. M ert ha rideg önzéssel elzár
kózunk az áldozat hozatalától, ha merev maradi* 
Sággal belekapaszkodunk jogainkba, elzárjuk 
magunkat a fejlődés, a javulás lehetőségétől, hova 
fognak fa ju ln i az állapotok? Cselédre, és pedig

így dérit lényt a Kaut-Laplace elmélet meg az uj 
fizika a teremtés első napjára es miudeukepeu szabad 
működés biztosítható a természet erőinek, mert az Istent 
nem szükséges anlhropomorphizalva képzelni, úgy hogy 
mindig beleavatkozik a termeszét folyásába, hanem meg
teremti az anyagot erőivel és megadja az első lökést, 
azután „a gép forog, az alkotó pihen*. S ha beleavat
kozik is később, joga van erre és nem „Deus ex machi- 
na* gyanánt teszi, hauem úgy, a mint mindentudása 
szerint öröktói előre tervezte és beillesztette a természet 
rendjébe.

De hátha megdől a Kant Laplace elmélet és az 
uj fizikai elmélet V Mózes története akkor is szent és 
igaz marad, mert nem tudományos értekezés, hanem 
vallási ihletett mü, melyet akkor majd uj elméletekkel 
próbálunk megmagyarázni. Addig érjük be a mai tudo
mány magyarázataival!

Az itt előadott magyarázatokat egyáltalán nem szük
séges olyanoknak tartani, a melyekhez körömszakadtáig 
ragaszkoduiok kell a hívőknek, hiszen előre bocsátottuk, 
hogy a tudomány halad és elméletei változnak, szeren
csétlen gondolat volna hát az Istenről szóló tanítást 
vailozo elmélethez leszögezni. Mózes teremtéstörténete 
látományokban, képekben beszél és nagy vonásokban 
egyezik a tudományos kutatás eredményeivel. — Azért 
lehet úgy is, hogy a nap már kezdettől meg volt, de 
uem a mai rendezett viszonyok között és a földet boritó 
felhőktől, gőztől csak későbben hatoltak át sugarai.

IH . A  m ásodik  nap.
„Monda még az Isten: Legyen erősség a vizek 

között és válassza el a vizeket a vizektől. És erős
séget alkota Isten és elválasztá a vizeket, a ítéljék 
az erősség alatt valának, azoktól, melyek az erős
ség fölött valának. És nevezé Isten ai erősséget 
égnek; és lón este és reggel, második nap *

Irtózatos forrongó zivatarok után kezdett hát a 
föld lehűlni. Összegyülekeztek a szilárd részét alkotó



megbízható, értelmes, hűséges cselédre a gazdának 
mindig szüksége lesz.

Aki tehát a jelen helyzet javításán munkálni 
akar, annak nem szabad szem elől téveszteni az 
említett két körülményt.“

Fölhívás.
„A megyék egyéniségének kultusza egészséges és 

üdvös törekvés“, mondta nemrégen Audrássy Gyula gróf 
belügyminiszterünk.

Ezt a kultuszt szolgálja kifejezetten és hűséggel a 
gömörmegyei Muzeum.

Alapszabályai a Muzeumegyesületnek meghatároz
zák működésének czélját és eszközeit s ezekhez képest
feladatait is körvonalazzák.

Alulirt belső tisztikar, bármily önzetlenül igyekez
zék is eme kulturiutézetet szolgálni, nem nélkülözheti 
azt a külső támogatást, melyet a fejlesztés nagy mun
kája megkíván. — Kéri tehat s igénybe veszi mindazok
nak szives közreműködését, kik jó akaratukkal, készsé
gükkel, tudásukkal segítséget nyújtani hajlandók. Keresünk 
a vármegye területén apostolokat, kik sorakozni munka
társakul kegyesek lesznek.

E fontos föladatok a következőkre vonatkoznak:
1. Gömör és Kishontvármegye történelmi múltjá

nak mindazon mozzanatait óhajtjuk kikutatni, melyek 
alkalmasak arra, hogy a vármegye pragmatikus történel
mének megírásához adatokul szolgáljanak. E czélból:

a) ásatásokat eszközlünk a varmegye területén, hogy 
felderítsük az őskor emberlakta telepeit s úgy a kőkor, 
mint a bronzkor maradványait egybegyüjtsük;

b) kiváló törekvésünk összegyűjteni mindazon tör
ténelmi becsű tárgyakat, eszközöket, melyek a régi szá
zadok (vaskor) ereklyéit képezik;

c) számba kívánjuk veuni még azokat is, melyek 
egyébként a Múzeumba nem juthatnak (egyesek, egyhá
zak, testületek birtokában);

d) igyekszünk felkutatni a lorrásokat, melyek régi 
okiratokban, nyomtatványokban eddig még ismeretlen
adatokat foglalnak magukban ;

e) felkeressük a helyeket, melyekhez történelmi té
nyek fűződnek, s azokat a szükséghez kepest alkalmas 
módon úgy a helyszínén, mint a vármegye térképén meg
jelöljük ;

2. Utalva van legközvetlenebbül az egyesület, a nép
eiét minden kiválóbb jelenségeinek megfigyelésére és itt

a) gondoskodnunk keli arról, hogy a népiélek nyil- 
vánulását szolasmodjaban, költészetében, dalaiban, szo
kásaiban megismertessük;

b) egy begy ujtjük a köznapi éleiére és foglalkozá
sára vonatkozó sajátos eszközeit, szerszamait, valamint 
házi iparának termékeit vidékenként;

c) múzeumunkban bemutatjuk plasztikai alakban 
a vármegyei typusok szerint, a gömörmegyei népvisele
tet a múltból úgy mint a jelenből.

3. Kegyelettel fordulunk vármegyénk nagyjainak 
emlékezete felé. Hazafiui kötelességünk azt emléktárgyai
ban az utókor szamára megőrizni. Így

a) a Tompa Mihály koszorúsunk emlékére beren
dezett szoba részére továbbra is gyűjtjük még egyesek 
birtokában levő könyveit, kéziratait, bútorait s egyeb 
emléktárgyait. Itt föltmlitjük, hogy a költő szülőházát 
kicsinyben előállítva a késő utoclok is láthatják, mily 
szerény hajlékban pattant ki az isteni szikra; de párat
lan volna a maga nőmében, ha hozza elkészülne a pen- 
dantja, t. i. a hanvai papiak, a hol élt, az Isten háza, 
hol hirdette az igét, a kettő szomszédságában levő sir, 
hol örök álmát alussza. Keméijük, az idő tan ezt is 
megérleli.

b) Itt csoportosítjuk a vármegye nagyjainak is em
léktárgyait, iratait, arczkepeit, stb ; itt kívánjuk össze
állítani várm. orsz. gyűlési képviselőink (lö4ö-tói kezdve) 
arczképalbumát.

c) A gömörmegyei írók munkáit már is szép szám- 
mal gyűjtöttük össze. Minden megyebeli írónak bármily 
tartalmú nyomtatott vagy írott munkáját eme specziaiis 
könyvgyűjteménybe foglaljuk, meg azoket is, kik nem 
gömörmegyeiek, de a megyére vonatkozó munkát írtak, 
ide sorozzuk. Kiegészítő részét kepezik a megyei nyom 
dákból kikerült jelentékenyebb úgynevezett apró nyom
tatványok, úgy a vármegyei hir lapok, füzetek, rop iratok, 
stb. Kész anyagot kívánunk ezzel nyújtani a megyei 
irodalomtörténet Írójának s adatok a typographianak.

d) Az emlékek osztályában kiváló hely jut az 
1848—49 íki szabadságharczunk reit gúláinak. Rajongó

elemek, tüzesók alakjában lecsapódva a ködös chaosból, 
az elemek zűrzavarából. Lehettek kvarcz esők, lehettek 
arany, ezüst, réz, vas stb. esők izzón folyó állapotban s 
ez a lecsapódás már bizonyos lehűlése, összesürüsödése 
volt az előbb izzó gáznemü elemeknek, a melyek szilárd 
állapotba törekedtek.

Lecsapódásuk és elvegyülésük után mint legutolsó 
gáznemü réteg visszamaradt a levegőég, az erősség, a 
szentirás lirmamentuma, a melyben a vegyülésre föl 
nem használt nitrogén és oxygén rengeteg tömege szük
séges életeleme lesz a következendő szerves világnak: a 
növényi és állati életnek.

De ezenkívül fontos szerep vár még a levegőre. 
Ennek megalakulásával válik lehetővé az, hogy a föld 
körvonalai biztosabban kialakuljanak a folytonos köd 
bizonytalanul váltakozó gomolygásaiból. A levegő erős
séggé válik, a mely fölemeli a nala könnyebb gáznemü 
anyagokat. S ez a fölemelés milyen könnyen, magátol 
történik a kisebb és nagyobb sürüaég egyeusulyozodása 
szerint az által, hogy a levegő saját rétegei egymásra 
nehezednek s az alsóbbak sűrűbbek, a felsőbbek higab- 
bak, ritkábbak és így a belekerülő gázok tömeget a 
magasba emelik. A belekerülő gáznemü anyagok túl
nyomó tömegét ezentúl a vizgőz alkotja és igy a levegő 
valósággal határt szab a felső és alsó vizek között: ha
tára fölfelé a folyékony víztömegeknek, de magaba gyűjti 
és a magasba szállítja azoknak páráit, a melyekből a 
felső vizek: a felhők alakulnak.

így tehát a levegő elválasztja a vizeket a vizektől, 
mintegy közéjök helyezett erősség. Az alsó, földi vizek 
felületét egyensúlyban tartja a levegő egyenletes nyo
mása, mig a felső vizeket a felhőkben olyan magasságra
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szeretettel gyűjtjük egybe a nagy idők méltó emlékeit. 
Itt őrizzük a gömörmegyei 1848—49-iki honvedek egye- 
sületének az 1898-iki félszázados évfoduló alkalmából 
adott a gömörmegyei hölgyek díszes és remek zászlaját.

4. A könyvtárban helyet foglalnak:
a) Mindazon régi könyvek, nyomtatványok, melye

ket köznyelven „ócskáknak“ neveznek, tehát tulajdono
saikra nézve érték-nélküliek. Úgy tekintjük ezeket, mint 
a régi irodalom emlékeit, melyek a mai kultúrának alap 
jait képezik és ezért megérdemlik, hogy kegyelettel meg
őrizzük. — Készséggel aduuk helyet ezután is, ha egye
sek és társulatok — reájuk nézve mint értékteleneket
a vármegye közkönyvtárában kívánják elhelyezni, nehogy
elkallódjanak. ,

b) Nagy értékűek a már eddig beadott családi te-
vél gyűjtemények, melyek sok becses történelmi anyagot 
foglalnak magukban. A vármegyei családok teljes biza
lommal és biztonságba helyezhetik el hasonló hagyaté
kaikat. Itt rendezve, lajstromozva úgyis rendelkezésére 
fog állani az érdekelteknek, szükség esetén minden csa-
ládjukbeli okirat.

c) Hogy pedig vármegyénkben legalább egy helyen 
föltalálhatok legyenek azok a források, melyekből ada
tokat kívánunk nem ritkán meriteni. e czélból állítottuk 
föl a hírlap könyvtárt. Régibb és jelenkori napilapok, 
folyóiratok, szaklapok gyűjteménye ez. Gyarapítása szin
tén közérdek. Sokakra nézve értéktelen lom, itt értékessé 
válik.

d) És a mire súlyt helyezünk: az u. n .: „hunga- 
rikak“, a legrégibb magyar nyomtatványok. Ezek az 
1711. előtti müvek értékes kincset képeznek. lit van a 
legméltóbb helyük.

5. Múzeumunknak van még képzőművészeti osztálya 
is. Énnek

a) egyik csoportja magában foglalja vármegyénkben 
festők és szobrászok müveit. Czélja, hogy vármegyénk 
műtörténetéhez adatokat szolgáltassunk;

b) nem zárkózhatunk el azonban a képzőművészet 
egyetemes értékű müveinek kiállításától sem, mivel ez 
osztálynak az is a feladata, hogy a szépérzéket, a mü- 
izlést fejlessze;

c) körébe vonja intézetünk a müizléssel előállított 
plasztikai tárgyakat (taragvauyok, metszetek, öntvények) 
hímzéseket, varottas és szövött kézimunkákat s egyéb 
rokon készítményeket, főleg a megyebelieket;

d) szorosan ugyau ide nem tartozik, hanem külön 
csoportba foglaljuk az ipar kiválóbb termékeit a jelenből; 
a múltból pedig annyit, a mennyit az egyes kiveszett 
kisiparágak megmaradt eszközeit és szerszámait mint 
emlékeket megőrizhetjük.

Ezekben adjuk vázlatát azon föladatoknak és törek
véseknek, melyek előttünk állanak. Részben már meg
valósítva mutathatunk miut eredményre, részben mint 
elérendő czélt tűzzük magunk elé. Sok még a tennivaló, 
mihez sok munkáskéz szükt-éges.

Hazafiul tisztelettel fordulunk ennélfogva mindazok
hoz, kik kulturintézetünk iránt táplált nemes érdeklődé
süknél fogva óhajtják, hogy benne vármegyénk lehetőleg 
legnagyobb szellemi é6 erkölcsi tőkéjét hordjuk össze, 
hogy munkatársaink közé sorakozzanak.

Ezen czélból alakítjuk meg a megyeszerte lakó 
munkatársakból a bizottságokat, melyekbe tetszés szerint 
beléphet, ki eziránt szives készségét kijelenti.

1. A régészeti bizottság tagjai a régiségi tárgyak 
gyűjtésében buzgólkoduak, főképen pedig a fölött örköd
nek, hogy a varmegye területéről semminemű régiség el 
ne hurczoltassék; figyelemmel kísérik az ídőnkiut elő
forduló kő- és bronzkori leleteket. Ezeket a gömörmegyei 
Muzeum részére, ha kell, hatóság utján is szerezzék meg. 
A népet tanítsák meg, hogy az ily leleteket ne illeték
telen és tudatlan kézbe, hanem megfelelő jutalom mellett 
a megyei Múzeumnak szolgáltassák át. S ez nagyon fon
tos, mert ez utón sok értékes tárgyat megmentünk az 
elkallódástol. Megjegyezzük, hogy a bizottsági tagok ily 
esetben igénybe vehetik a iószolgabirosagok közreműkö
dését, mennyiben a Múzeumnak beküldendő tárgyak cső 
magjára „Régiségi lelet“, „Hivatalból portómentes“ föl- 
irasaval költség nélkül beszállíthatok.

E bizottság körében létesül egy csoport, mely a 
megye területén a régiségi ásatásokat fogja intézni. — 
Kívánatos lenne, ha különböző vidékeken egyesek vállal 
koznanak, kik a helyszínén az előmunkálatokat végeznék, 
illetőleg az előzetes kutatással a munkálatok eredményét 
megkönuyebbitenék.

2. A  néprajzi bizottság tagjainak feladata lesz 
vidékenkint a sajátságos nepies szólasmódokat, dalokat, 
meséket, mondákat, lakodalmi, keresztelői verseket, nép*

szállítja, a mint azok sűrűsége megkívánja, magának a 
levegőnek hőmérsékletéhez és ettől függő parateitségéhez 
viszonyítva.

A levegővel megalakul az a közeg, a mely egyen
letes nyomásával rendet képes teremteni a föld felületén, 
a mely a szerves élőlények fizikai létezését is lehetővé 
teszi és e mellett oxygenjével azoknak nélkülözhetetlen 
éltető elemet rejt magában s ezt az elemet az oxygent 
észrevétlenül veszik löl, de nélküle meg nem élhetnek, 
mert ez a folytonos fűtőanyag, a mi őket majd az életre 
szükséges meleg fokán föntartja.

Fölmerül az a kérdés: olyan arányban volte a 
levegő oxygenja akkor is, mint ma? Valószínűnek lát
szik, hogy az élet kezdete előtt több volt a levegő oxy
genja, tehat ozondusabb lehetett a légkör, mint ma, 
mert azóta kitudja hány évezred millió és millió élőlénye 
használta már a levegő oxygenját, a mely ha kifogyha
tatlan tárháznak látszik is, de a folytonos használat 
mindenesetre fogyasztja és akkor az oxygen mennyiség 
több lehetett a mai 21 százaléknál.

Akkoriban minden valószínűség szerint felhők kör
nyezték a földet, a mely épen csak hogy lehűlhetett és 
igy vizének jelentékeny része még gőzalakban járta be 
a levegő felsőbb rétegeit, a mit az akkori valószínű 
magasabb hőmérséklet tesz érthetővé. így tehát meg 
volt már a levegő, meg volt az égboltozat, de nem igen 
tűnt még elő az égnek nyugodt, derűs azúr-kékje.

(Folytatása következik.)

szokások leírását s a népiélek egyéb n y ilv án o sa it; úgy 
szinte a nópéletre és foglalkozásra vonatkozó eszközöket, 
mire nézve szükség esetében részletesebb utasítást a
hatunk. , >

Ha lesznek — amin nem kételkedhetünk var
megyénk legkülömbözőbb pontjain munkatársak, a kik e 
két bizottság körén kívül egyéb szakok iránt érdeklőd
nek, vagy épen ezek iránt is. úgy a kulturmunka min
den irányban biztatólag megindulhat. Egyelőre azonban 
e két körben óhajtjuk a mozgalmat megindítani.

Kérjük tehát, kiket e közérdek lelkesít, elhatározá
sukról, mely bizottságban kivannak közreműködni akár
csak egy levelező lapon a „ Muzeum igazgatóságát R i
maszombatban“ értesíteni kegyeskedjenek.

Rimaszombat. 1907. márczius 21-én.
Pábry János, igazgató és könyvtáros.
Loysch Ödön, régiségtári osztályfő
Tóth Béla, képzőművészeti osztályfő.
Kathona Géza, néprajzi osztályfő.
Ilüvössy Lajos, helyottos osztályfő.
Dr. Wallentinyi Dezső, emléktári osztályfő.

Színészet.
A heti műsort megint ügyesen állította össze Me- 

zey igazgató, kiről mostan már elmondhatjuk, bogy oly 
társulattal lépett a közönség elé, a milyen igen régen volt 
városunkban, s nem kiméi fáradságot és költséget az 
előadások sikere és közönség mulattatása érdekében.

Ezzel egyidejűleg a derék igazgató mentségére 
hozzuk fel, hogy az a zúgolódás, mely a színpadi ócska 
díszítések elleu elhangzik, nem az igazgató hibája, 
mert ő saját díszleteit méreteinél fogva időleges színpa
dunkra nem alkalmazhatja, s annál nagyobb érdeme, 
hogy ezen hiányok mellett is általános köztetszésre 
színre tudja hozni a mostani nehéz uj darabokat.

Méltó elismerés és dicséret illeti az egész társulat 
minden egyes tagját, kik igazán többnyire nagyon fiata
lok és minden szerepkört ügyesen tudnak betölteni.

Szerepeiket rendesen tudjak és jól öltözködnek, 
különösen pedig ügyesen maskiroznak, azonkívül nem 
késnek a jelenésekben.

Vasárnap. Harmadszor a „Víg özvegy“ gyönyörű 
zenéjü operett került színre telt ház előtt. E darabról 
és szereplőiről csak a legnagyobb elismeréssel nyilatkoz
hatunk újra. A szereplők egytól-egyig kitogastalanul 
megálltak helyöket és a zenekar is igen jó volt. Lehan- 
golólag hatott azonban a közönségre és a darab mene
tére is az a körülmény, hogy Szalma Sándor, a társulat 
jó megjelenésű fiatal ügyes baritonistája, ki Damlovics 
gróf szerepében az első két előadáson a közönséget már 
teljesen meghódította, hirtelen beteg lett és lázasan, reked
ten volt kénytelen a közönség elé lépni. Ennek daczára 
is nagy erőfeszítéssel végig játszotta a darabot és a kö
zönség elismerése részére ez úttal nem a tapsokban de 
a szánalomban nyilvánult. Lévay és Kuthy ez alkalom
mal is szépen énekeltek és játszottak, „Nyegus“ szere
pében pedig Szilágyi ügyesen alakított.

Hétfőn. Szintén harmadszor a „Gül Baba“ kellemes 
zenéjü operett került színre. Ez előadásról elmondhatjuk, 
hogy Fenyvesi Olgának, a társulat fiatal, aranyos kis 
szubbrettjéuek volt a diadala. Első Ízben a „Koldus 
gróf“-ban, most pedig e darabban, mint Gábor diák volt 
alkalmunk e tehetséges fiatal színésznő elsőrendő játékában 
— nagyobb szerepkörben — gyönyörködnünk. Ha őszin
ték akarunk lenni, Fenyvesi színpadon kívül is egy igen 
csinos kis leány, ki egy szerény baktis benyomását kelti 
bennünk. Mivel azonban nagyobb szerepben még nem lát
tuk, ilyennek képzeltük a színpadon is. Fellépte után 
azonban más bírálatot mondunk róla, mert csupa báj 
köríti gömbölyű kis arczát, hangja, bár fiatal koránál 
fogva még nem elég erős, de csengő és nagyon behí
zelgő. Szive ég, játékába belé önti érzelmeit, gesztusai 
természetesek, nagy könnyedséggel és kellő pillanatban 
használja azokat önkénytelenül is. Öltözködése finom, 
Ízléses érzékét árulja el, s costümje oly fényes volt, hogy 
a fővárosi színpadon sem talált volna abban hibát a 
néző. Legnagyobb művészete e sok jeles tulajdon mellett 
is talán kecses tánczában rejlik, melylyel rósz deszkázoít 
színpadunkon is teljesen hódított és falrengető tapsot 
kapott. Ajánljuk többszöri nagyobb szerepben való fel
lépését.

Liánná elismeréssel emlékezünk meg Kuthy .Jan
káról, ki napról napra jobban hódit és iskolázott szép 
hangjával állandóan leköti figyelmünket és a magas ré
giókban is tisztáü, könnyedén énekel. E mellett csi
nosan, ízléssel öltözködik és mozog a színpadon.

Mellette a nők közül kiemeljük Papp Erzsébetet, 
ki humoros mókáival állandó derültségben tartja a kö
zönséget. Rajz Irénke ez alkalommal is igen szépen 
tánczolt. A férfi szereplők között ez úttal sokkal jobb 
volt „Gül Baba“ szerepében Erdössy, mint az előző 
előadásokon, s abban a jelenetében pedig, midőn kedvelt 
rózsáit tépi le, igazán nagy hatást keltett, meg is tap
solták erősen. Szilágyi „Mujkó ezigány“ szerepében 
excellált ez alkalommal is és „Daru madár“ megható 
dalával mindenkinek szivéhez férkőzött. Különben elmond
hatjuk róla, valamint Kertészről is, hogy bármely sze
repben elsőrendű színészek és nemcsak mint komikusok, 
de mint énekesek is csak dicséretet érdemelnek.

Kedden. Közkívánatra a „Tánczos regiment“ mu
lattató bohózatot adták gyenge ház előtt másodszor. 
Erről az előadásról nem nyilatkozhatunk oly kedvezően, 
mint az első előadásról. Talán az volt hatással színésze
inkre. hogy nem volt telt házok. Ha igy van, ez uem 
jó politika. E darabnak, véleményünk szerint csak némely 
része jó és inkább a férfi gárdáé a főszerep, nem pedig 
a hölgyeké. Legsikerültebb szerepe van Papp Erzsébet
nek, ki azt kifogástalanul be is töltötte és Komlós Ilo
nának, ki az ezredest, a nem elég melegséggel játszó 
Váraiiyt ügyesen hódítja meg. Kondásban külömben 
kritizálni valct, csak szépet és jót találunk, melyet az 
elismeréssel és jól kiérdemelt dicsérettel jutalmazunk. A 
férfiak közül a mindig fess, szalon, tehetséges színész: 
Margittay titkár, Szilágyi, Erdössy, Kertész és Gáspár 
érték el ez alkalommal is nagy sikert.
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daljáték volt műsoron meglehetős közönség előtt. — Kik
0 darabot a fővárosi színpadon látták, sem a meséjérőlv



sem pedig a zenéjéről nem valami kedvező módon nyi
latkoztak. Ilyen kritika után közönségünk nem nagy 
érdeklődéssel kereste lel a az.uházat es nem nagy re
ményt fűzött annak eredmenyehez. Mi mindenesetre nem 
kívánhatjuk azt, a mit a tóvárosi közönség, annál kelle
mesebb volt tehát csalódásunk, midőn a darab a kilátásba 
helyezett várakozáson telül sikerült. — A tószerep Lévay 
Margité volt „Mátyás' személyében, kt nehez szere
pét teljesen átérezte, jól betanulta es igen szépén, szívből 
eredő őszinte melegseggel játszotta es enekeite végig le. 
Nagyon ügyes és csinos kis király ti volt, kinek szivet a 
honvagy epesztette és teljes volt boldogsága, midőn meg
szabadulva a fogságból, idehaza hü uepe köze vezérelte 
a sorsa. Mellette Füredi Ferike „Pócsy Gergő szolga 
gyerek“ szerepebeu kedves megjelenésű, ju színésznőnek 
bizonyult és szépen is énekelt, Hálás szerepet közvetlen 
eredetiséggel töltötte be. — Egyre azonbau ügyeimeztetjük 
a fiatal színésznőt: felemelt ióvel es bátrabban nézzen a 
közönséggel és partnereivel szemben, s a*kor semmi ki
fogásolni valót nem találunk jatekaban. — Kertész „Ozo- 
dik“ hitközségi szolga szerepébeu ez este mutatta be 
teljes mértékben tehetséget es operett darabokra igen 
alkalmas bariton hangját. Zenei erzeke is jo es a zene
karral együtt nehéz, fárasztó énekszámait elismerésre 
töitötte be. — Az utolsó felvonásban ptd g, midón 
Mátyás király hálából azért, mert futár Dragtly magyar 
nemest a csehek országában nyomara vezette — udvari 
czeremómá&nak tette, humoros bemutatásaival és gesz
tusával sok tapsot kapott „Eysik“ hitközségi elöljá
rót Erdössy adta jó alakítással, leány a „Gitta“ szerepé
ben pedig Kuthy Jankanak ez volt legsikeresebb fel
lépte. Énekszámai, mely teljeseu hangjába vágott, nagyon 
szépek voltak és ezért sok tapsot is kapott. Szerepét mint 
miud'g, mostan is jól tudta és egy kész, tehetséges 
színésznőként mutatkozott be. — ütanna nagyobb szerep 
jutott meg a kicsi Fenyvesinek, ki „Eysik“ szakacsuéja 
„Mundi“ szerepebeu olyan ügyes alakítást mutatott be, 
hogy díszére vallott volna a debreczem piaczon perlekedő 
és magyar huszárokat bolondito tűzről pattant magyar 
menyecskének is. lázépen énekelte le énekszámait, s 
ügyesen, nagy könnyedséggel játszott és forgott a 
színpadon. — Kerteszszel előadott tretas tanczait több 
szőr megujraztak. — Előnyösen es elismeréssel so
rozzuk ide „Futár Dragffy“ szerepeben Konczot, ki a 
beteg Szalma S. helyett kapta e szerepet az utolsó 
pillanatban. — Magyaros hűséggel és teljes melegséggel 
játszotta le szerepet és csinosan énekelt is. „Gabiről“ 
diakot Várady adta, ki ez alkalommal haugjauak meg
felelőig szerencsesed alt-partit kapott. — Csinos legényt 
mutatott be a színpadon, de gyorsan beszelt, s tálán 
ezért egyszer-kétszer el is akadt, vagy a szerepét nem 
tudta Mindamellett jól megállta a helyet a főszereplők 
között, bomlásnak e darabban kevés szerep jutott „lázi- 
lagyi Erzsébet“ szemelyeben, s a mily rövid volt szerepe, 
oly rövid de értékes kritikát adhatunk róla, midőn azt 
Írjuk, hogy jeleneset hatásosau adta elő. — Ezután az 
összes szereplők csak a d.cseretet érdemelhetik meg, 
mert a nehéz darabot precisen betanulták, a gyors jele
nésekből nem kestek, pedig sokszor kellett costümöt 
valtoztatniok. A darab jo részét, mint czime is mutatja, 
dalban adjak elő s itten kell különösen a sikert kiemel
nünk, hogy az összhang mindvégig meg volt és igen 
lekötötte figyelmünket. — Mindenesetre az érdem a kar
mestert illeti, ki azt jól betanította és dirigálta, mit a 
szintéri szereplők és a zenekar is nagyon betartott. — 
Reméljük, hogy e darabot meg egyszer élvezhetjük, s 
ajánljuk a közönség figyelmébe.

Csütörtökön a fővárosi színpadon is nagy hatást 
keltett „Tolvaj“ czimü színmüvet adtak másodszor közép 
számú közönség előtt. A darabban a főszerep Kornlós 
Ilonkáé, kinek nagy sikerét egy szép csokorral jutalmaz
tak. Margittay ez alkalommal is művészi alakítást muta
tott be, de uem hagyhatjuk szó nélkül, hogy a leghatá
sosabb jeleneteiben oly halkan beszelt, miszerint alig 
lehetett érteni. A többi szereplőkről, közöttük első sorbau 
a felgyógyult Szalmáról is csak ismételhetjük múltkori 
előnyös kritikánkat. Igen jól játszott Erdössy, Füredi 
Ferike és Szilágyi.

Pénteken iy én este a „Sárga csikó“ régi remek 
népszínművet jaisztak zonaelóadásbau zsúfolt ház olótt 
igen jól. Lévay Margit volt természetesen az est köz
pontja. Blahane e pompás szerepeiben ugyancsak kitett 
magaert. Dalai érzésteljesek voltak, elöadasa közvetlen, 
élénk tetszést, zajos tapsokat aratott, kitűnő partnere volt 
Szalma Sándor, ki Csorba Laczi szerepét sok meleg 
érzéssel jatszta meg, dala: hata&osak voltak. Margittay 
a foghazat ült öreg lókötó, Erdössy a bíiue napvilágra 
jövetelétől rettegő apa szerepeben, sok ludast es helyes 
felfogást mutattak be. Kitűnő volt Kertész Sándor, ki a 
zsidó és a csaplaros gazda szerepében nem mindennapi 
tehetséget árult el. Füredi Ferike napról-napra ügyesebb 
lesz. A szolgalegény kis szerepet igeu jól jatszta. Mint 
pusztabiró Szilágyi Aladár jeleskedett. Koncz Mihály, 
Gáspár és K. Papp Erzsébet, Lubinszky és Szabó 
hozzájárulták az est sikeréhez.

Szombaton 20-án negyedszer ment a „Vig özvegy.“

Meghívó.
A Gömör és Kishontvármegyei alt. tanító-egyesület 

rimaszombati járásköre folyó évi rendes gyűlését április 
hó 29-én délelőtt fel 10 órakor tartja meg a rimaszom
bati áll. leányiskolában, melyre a járáskor tagjait s a 
tanügy iránt érdeklődő közönségét tisztelettel meghívom.

A gyűlés főbb tárgyai:
1. Elnöki előterjesztések.
2. A járásköri tagok névsorának kiigazítása.
3. Az Eötvös alap helyi gyűjtő bizottságának sza

bályzata.
4. Az Országos Bizottság reformja. Előadja: Scherfel 

Lajos társ. ig. tanító.
5. A tanítói nyugdíjtörvény revíziója. Előadó : He

gedűs Zoltán áll tanító.
6. Indítványok.
7. Egyleti tagsági dijak s az Eötvös-alap járulé

kainak beszedése.
Kelt Jánosiban, 1907 április 18.

Becske Bálint, járásköri elnök.

Hirek és vegyesek.
Szem élyi hírek. Fáy Gyula főispánunk a hót 

folyamán hivatalos ügyeiben Budapesten időzött.
Haitik Frigyes a dunáuinueui ág. ev egyházkerület 

püspöke Balassagyarmatról t. hó 10 én C^erencséuybe ér
kezett vejéhez. Krman Lajos csereucsényi ag. ev. lelkész
hez, ki betegen fekszik. A tisztes egyháztő f. hó 20 án 
városunkban időzött.

Áthelyezés. A király megengedte, hogy Feledy 
Ferencz azepwsvaraljai kir. járásbiró sajat kérelmére a 
tornaijai kir. járásbírósághoz áthelyeztessek.

Kinevezés. Szakmáry Gyula beszterczebányai 
alügyeszt — ki a helybeli járasbirosaguál hosszú ideig 
működött — a trencseui törvényszékhez bíróvá nevezte 
ki a király

Uj tudor.' Fodor Kálmán helybeli ügyvédjelöltet 
f. hó 13 au avatták tudorrá a kolozsvári egyetemen

Kinevezés. Csajka Dezsőt, a helybeli kir. tör
vényszék egyik tehetséges és szorgalmas joggyakomokát 
az igazságügymiuiszter a lőcsei kir. törvényszékhez al
jegyzőve nevezte ki.

Uj állampolgár. Süss József rozsnyói lakos, az 
ottani viilauytoltp művezetője f. hó 15-én tette le a hon- 
polgári esküt Bornemisza László alispán előtt.

Eljegyzés. Martha Giziket Zubogyról f. hó 7-én 
eljegyezte bovenyessy Janos alsószuhai orgonista-tauitó.

Névmagyarosítás. A belügyminiszter megen
gedte, hogy kiskorú Kohn Zoltau tiszolczi illetőségű 
ugyanottaui lakos családi nevét Á'arscu-ra változtassa.

Iskolalátogatás. A helybeli polgári leányisko
lát íolyo hó 15 —16-an Istvánffy Gyula a polgári isko
lák kerületi felügyelője meglátogatta Az osztályokban 
megjelent az előadásokon, s meggyőződött a növendékek 
helyes oktatásáról és a tanulmányokban való előhaiadá- 
sarol. Teljes megelégedését kifejezve a megtartott érte
kezlet után 16 án hazautazott Breznóbáuyara.

Áthelyezés. A m. kir. földmivelésügyi miuister 
Goldner Ferencz m. kir állatorvost Varhelyröl Nyustyára, 
Alexay lstvau m. kir. állatorvost Nyuatyarói Pozsonyba 
helyezte at.

Halálozások. Kern Adolfnét, a Feherkereszt- 
egylet buzgó alelnoanőjet es csaladjai mely gya&z érte, 
amennyiben edes anyja: a tisztes korú özv. Kellner 
Peterne szül. Hritz Matild folyó hó 14-ón 74 éves ko
rában végelgyengülesben meghalt. Temetese í. hó 16-án 
nagy részvét mellett ment vegbe, s a koporsó felett 
Gyurky Pál tőe&peres mondott megható gyaszbeszédet.

Dr. Hruska János nyustyai orvost és családját is 
mély gyászba döntötte anyja: llruska Janosné született 
Hioska Zsuzsannának folyó hó 17-en 63 éves korában, 
boldog hazassaga 46 ík evében rövid szenvedés után 
bekövetkezett elhunyta. Folyó hó 1(J én nagy részvét 
mellett temették Nyustyán.

A varmegyénkből származású Korény Ágoston
m. kir. államvasuti lőtelügyelo loiyo hó 12-eu 66 eves 
korában, boldog hazassaga 35-ik évében Budapesten 
hosszas betegseg után elhunyt. Nagy részvét mellett te
mettek el íolyo hó 14-eu a szívjósag&ról ismert derék 
öreg ur hült tetemeit.

Balázs Józswí helybeli kaiapos mester polgártársun
kat is mely gyá&z erte. Neje, szül. Plichta Erzsébet f. ho
19-én, 63 éves korában, hosszas betegeskedés után elhunyt. 
Ma délután temetik a tisztes polgárnőt, kibeu Balazs 
Lajos felsólövői tanar édes anyjat gyászolja.

Egyházm egyéi gyűlés. A gömöri rét. egy
házmegye íolyo no 16—17-én tartotta Hetben közgyű
lései, melyen varosunkból is számosán jelentek meg. A 
gyűlésen egyházmegyei nagyíoniosságu ügyek nyertek 
elintézést, s a Molnár József tanacsbirova választása 
folytan megüresedett ügyészi állást is betöltötték válasz
tás utján. Az állásra megválasztottak dr. Székely József 
putuoki ügyvédet.

Közgyűlés. A varmegyei orvosszövetség és orvos- 
gyógyszeresz egylet í. hó 30-ikan a közkórházban tartja 
évi rendes közgyűlését. A gyülóseu és az azt követő 
ebéden résztvenui kívánók szíveskedjenek f. hó US, leg
később 29-ig dr. Kármán Aladár titkárnál jelentkezni.

Felszólalás étkezett lapuuk szerkesztöségehez, 
melyben azt panaszolja egy színházlátogató hölgy, hogy 
a színpadról tömérdek port nyel el a zenekar korül ülő 
publikum, s másrészt kifogásolja a sorok Írója, hogy a 
ielvonasközökbeu a színpadon zajos jelenetek, Ujhazy- 
tele stylusbau folytatott nagyhangú czimosztogatasok 
történnek, s miután a közönség uem kiváncsi a függöny 
mögött lefolyó eseményekre, s megelégszik a nyílt színen 
nyújtott élvezetekkel, e fajta kellemetlen szórakozásokból 
uem kér. A felszólaló o nagysaga kifogásait ezennel 
továbbítjuk az igazgató úrhoz intézkedés végett.

Ritka vadász-szerencse. A napokban egy 
kisebb társaság vadászott szalonkara a tóthegymegi terü
leten. A hajtasba véletlenül egy vadkaD is belekerült, a 
melyet Cseh látván kir. törvényszéki uiró szerencsésen 
elejtett. Esett 7 szalonka, ebből is kettőt Cseh István 
hozott aggatékra.

Tornaestóly. A helybeli íőgimuazium tornaköri 
ifjúsága tegnap 20 au a tornacsarnokban tanczmulatsag- 
gaJ egybea.v‘ött torna-estélyt rendezett, melynek prog- 
rammja ez volt: 1. Felvonulás. 2. Szabadgyakorlat. 3. 
Nyújtó. 4. Kardvívás. 5. Koriát. 6. Vitőrvivás. 7. Gúla 
és sulyzozás. 8. Füzértaucz.

Közgyűlés. Rimaszombat és vidéke fogyasztási 
szövetkezete folyó hó 14 én tartotta közgyűlését Lukács 
Géza elnöklésével. A gyűlés legfontosabb tárgya volt a 
haszon hovátorditása es az igazgatóság választása. A 
tiszta nyereség a régi sikkasztásból fenmaradt összeg 
törlesztésére fordittatik. Az igazgatóság kilépő tagjai újra 
megválasztattak, kivéve a lemondott Bornemisza Lászlót, 
kinek helyébe Szakáll Vinczót választották.

Szerencsétlenség a malomban. A városunk
hoz tartozó szabadkai malomban folyó bó 17 én tragikus 
eset történt. Lendvai Pál bérlő molnármester — ki az 
itt állomásozott tüzérségnél volt ezredtrombitás — mun
kaközben a transmisszioi szijjat igazgatta oly szerencsét
lenül, bogy a fogas kerek odakapta jobb kezét s össze
roncsolta. A súlyosan sérült moluárt beszállították a 
közkórházba.

Postaügynökség. Megírtuk lapunkban, bogy a 
zabari postaügyuökséguel múlt év deczemberében sik
kasztás történt, s ekkor az ügynökségét ideiglenesen be
szüntette a kassai postaigazgatóság. Zabar község lakos
ságát — mely csaknem negyedszázad óta élvezte a 
postaügynökseg előnyeit — nehezen érintette ez intéz
kedés, s csakhamar lépéseket is tettek a hivatal vissza
szerzése érdekében, mely őket joggal és méltányossági 
szempontból is megillette. Ügyük ^sikerében legjobb re
ményekkel bizva várták az eredményt, mely azonban — 
sajnos — mai napig is késik, ügy latszik — a kulisszák 
mögött történt valami, — a mi akadályként gördült az 
ügy megfelelő és méltó elintézése elé, s most a kétség 
keseríti el a zabariakat, mert joggal íáj nekik, hogy régi 
joguktól el akarjak ütni a pogonyiak. Pogony község 
ugyanis — mely Nógrádhoz tartozik és postáját a leg
régibb idő óta Zabartól kapta — szintén folyamodott, 
hogy az ügynökséget Zabarról oda helyezzék át. Hát ez 
nem volna igazságos dolog és mi sokkal liberálisabbnak 
tartjuk a kassai postaigazgatóságot, semhogy feltehetnók, 
miszerint a zabariak kérelmét mellőzve, őket a helybeu 
levő postaügynokség előnyeitől megfosztani kívánná. E 
helyen is felhívjuk varmegyénk illetékes hatóságának 
ügyeimét Zabar község jogos és méltányos kívánságára, 
s hisszük, hogy az ügyet jóindulatú támogatásban része
sítve, kellő lépéseket megteszik az ügy érdekében.

Elitéit kuruzsló Régóta garázdálkodik Helpán 
s az egész Garamon egy Babela József nevű „csontrakó“ 
ki láb és kezcsonttöréseket és ticzamodásokat „gyógyít“ 
és sok embert tett nyomorékká egész életére. Törvénye
ink hézagossága miatt mindeddig sikerült kibújnia az 
igazságszolgáltatás sújtó keze alól. A helpai erélyes s a 
ferde népszokásokat, babonákat lépteu-nyomon üldöző 
orvosnak végre sikerült Babela ellen egy esetből kifolyó
lag, mikor a sérült — karjatörött egyent egész étetére 
nyomorékká tette, — annyi terhelő adatot szerezni, hogy 
a törvényszéknek módjában volt sújtani a lelketlen ku- 
ruzslót. A rimaszombati kir. törvényszék Kolbay Sándor 
elnöklete alatt í. hó 17-én tartott tárgyaláson, melyen a 
vadat dr. Mészáros István kir. ügyész képviselte, dr. 
Csíki/ Ferencz orvos meghallgatása után Babelát bűnös
nek mondta ki a gondatlanságból okozott súlyos testi 
sértés vétségében s egy havi fogházra, 10 korona pénz
bírságra és az összes költségek megtérítésére ítélte. B a 
bela az ítéletbe megnyugodott, s igy az jogerős. Furcsa 
íeuyt vet a garami nép műveltségére, hogy Babelanak, 
különösen több pohoreilai lakos elismerő iratot állított 
ki, különösen a marhák gyógyítása körül kifejtett „áldá
sos“ működéséért. Ez persze a törvényszék előtt nem 
mint mentőkörülmény, de ellenkezőleg mint nyomós 
bizonyíték szolgáit a mellett, hogy Babela csakugyan 
kiterjedten kuruzsolt.

Munkások karosa. Rozsnyón a rimamurányi 
r. t. telepén folyó ho 14 én a magyar és horvát munká
sok között véres verekekés volt, mely emberhalállal vég
ződött. Vasárnap este kártyaközben összevesztek a mun
kások és a horvátok megtámadták a magyarokat, kiket 
a consumból kiszorítva lakásaikban csákányokkal, kések
kel és forgó pisztolylyal támadták meg. A verekedés közben 
Kiss János szarvasgedei (Nógradmegye) illetőségű egyént 
agyonszurtak, ifj. Berkes István és többen súlyos sérü
lést szenvedtek. A csendőrség 7 borvát munkást letar
tóztatott, négyen elmenekültek. A nyomozás folyik, s az 
agyonszurt ember bulláját kedden a törvényszéki orvos 
jelenlétében íelbonczoltak.

Hivatalos órák Nagyröosén. A nagyközön
ség tajekoztatasa czeljábol közzetesszük, hogy a uagyró- 
czei kir. adóhivatalnál felsőbb rendelet folytán a hivatalos 
órák f. évi május bó 1-től szeptember bó végéig reggel 
7 órától délután 1 óráig lettek megállapítva, mely idő 
alatt 8-tól 12-ig tart a be- és kifizetés, valamint a felek
nek felvilágosítás adás és beadványok elfogadása.

A dobsinai vasút. A kereskedelmi miniszter 
Dr. Csermák Sándor dobsinai, Kovách István poprádi és 
Ivánka Imre dolanyi lakosoknak, mint a Dobsina— Pop- 
radi érdekeltség megbízottjainak az államvasutak Dobsina 
állomásából kiagazólag, a kasta -oderbergi vasút Poprád- 
Felka állomásáig vezeteudő íővonal és ezen vasútvonal 
Pusztamezó állomásától Telgárt község érintésével a brez- 
nobanyai— vereskői b. érdekű vasút Vereskó állomásáig 
vezetendő vasútvonalra megadta az előmunkálati enge
délyt egy évre Terv szerint Dobsináról indulna Istvánfalu, 
Jmrichtalu, Straczena, dobsinai jégbarlang, Pusztamezó, 
\eruar, Szepesveglak, Szepestapolcza községek érintésével 
Popradra és itt csatlakoznék a fővonalhoz az uj vasút.

Kérelem a tanító urakhos. A mennyiben 
május hónappal a tanév vége fele közeledik, tisztelettel 
kérném a szeretett kartárs urakat, bogy a kiknél Mátyás 
király szobrára gyüjtöivek vannak, kegyeskedjenek pár 
filléres gyűjtést eszközölni tanítványaik es híveik körében 
a jelzett czélra s azt a tanév befejezte előtt hozzam kül
deni. Bzives jóakaratukat előre is köszönve, vagyok Sajó- 
gömörön, 1907. április hó. Kartársi szeretettel és tisz
telettel id. Bogár Lajos.

Nyugtámás. Rimaszombat és vidéke jótékony 
nóegyesulet áltál a „Petőfi ház“ javára rendezett s folyó 
hó 10 én a íőgimuazium tornatermében megtartott hang
versenyen a bevétel v o l t ................................ 181 korona.
•̂lat^ á s ................................................................ 31 korona.

Tiszta m aradvány ......................" " ! 150 korona,
melyhez lelultizeteseikkel, illetve a belépő dijak beküldé
sével hozzájárulták- Seiduer Beruat 4 kor., Kubinyi 
Aladar, ifj. Lengyel Paine, Pogány István, Szombath 
György és neje 2—2 kor., Dobranszky János. Eperjessy 
Jozselné, Loysch Ödön, Molnár József, Mankovszky 
Emma és Ratkó Margit 1— 1 koronával, melyért ez 
utón is hálás köszönetét fejezi ki az elnökség. A tiszta
jövedelmet a „Petőfi társaság“ elnökének küldte az
egyesület.

Nyilttér.*)
Értesítés.

A jolav&i takarékpénxtfcr r. t. igatgatósái 
tudomására hozza az üzletfeleknek, valamint ezen pén 
tarnál lennálló betétek tulajdonosainak, hogy Flontii 
Andor intézetünk főkönyvelőjének elkövetett hütel 
eljárása és bizalmasaival szemben tanúsított visszaélé

E rovat alatt kötőitekért nem vállai felelősséget a Ssei



folytán intézetünk nagyobb mérvű kárt előre láthatólag 
szenvedni nem fog, igy intézetünk iránt eddig tanúsított 
bizalom megingatására alap nem lévén: üzletfeleink és a 
betevők részéről az eddigi jóindulatot intézetünk irányá
ban a jövőre is fenntartani kérjük.

Jolsván, 1907. április 9.
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Kiadó lakás és boltok.
Az Andrási ut és Tompa tér sarkán első 

számú házban °gy csinos, egészéges lakás há
rom Mohával és mellékhelyiségekkel május 
hó 1-től, ugyanott két bolt, a mely füsier- 
éi tőzsdének igen alkalmas, azonnal bérbe
adó, de esetleg az egész ház is örökáron eladó, — úgy- 
szinte Kossuth-utcza 41 számú ház szép udvarral 
és rendezett kerttel szintén azonnal eladó. Értekezni 
lehet Andrási fényképéazszel. 11—*

putnoki hitelbank

Alkalmazást nyer
előkelő jól bevezetett, az összes ágakat művelő bizto
sító részvénytársaságnál a megyében és az itteni piaczon
otthonos az üzletszerzésben jártás, jó megjelenésű 30 
évnél nem idősebb nőtlen

fiatal hivatalnok
valamiut kereskedelmi képzettségű,

gyakornok
Az állások később nyugdíjjal és esetleg a köz

pontba való áthelyezéssel járnák.
írásbeli ajánlatok, körülményes adatokkal „Szép 

jövő“ jelige alatt Eckstein Bernát hirdetési iro
dájába. Budapest, V., Mórleg-utozs 12. szám 
alá küldendők. 2—2

m~ E ladó! ~m
Losonczi-utez a  4 0 . számú ház tartozékai
val együtt, tovaboa nagy kerttel, mely atvisz a 
Thököly utczara, külön külön s együttesen is szabd- 
kezból eladok. — Értekezhetni ugyanott alulírott

tulajdonosnőnél:
• •  ____  ___

Ozv. Urbán Ferenozné sz Löcherer Janka
Rimaszombat, Losonczy-utcza 40. szám.

2 - 3

Eladó ház.
Az ózdi vasgyár közelében — megyei ut mel

lett — egy kilencz szobás lakas, két uzletajtoval 
az utczára jutányos áron eladó. — Érdnklődni lehet 
Sajóvárkonyon, a tulajdonos: Karácsonyi 
Jánosnál. 1 - 5

Hirdetmény.7—907. sz.
A rimakokovai volt úrbéres közönség megbízásából 

alulírottak közhírré tesszük, hogy a rimakokovai volt úr
béres közönségnek az 1883. évi XX. t ez. 2. §-a alap
ján 520 katasztralis hold területen gyakorolható vadá
szati jog  a legelő társulat területével egyetemben 1907. 
évi augusztus hó 1 tói számítandó hat egymás után kö
vetkező évekre folyó évi május hó 17-ón, délelőtt 10 
órakor a község házánál megtartandó nyilvános árverésen 
bérbe fog adatni.

Az árverési feltételek a rimakokovai volt úrbéresek 
jegyzőjénél megtekinthetők.

Rimakokovan, 1907. évi ápril hó 16-án.
Lipták Endre s. k , Kuchta András s k.,

urb. jegyző urb. elnök.

______ Valódi juh túró kapható:
Sturm an Pál czégnél

Murány-Hosszúrét u. p. Murányalja.

Finom valódi juh túró 100 klg.-ként 112 kor.
P ontos és gyors k iszo lgá lás

^  kis és nagy  m ennyiségben  !

Eladó kaptafa-gép.
Egv teljesen jó karban lévő kési kaptafa- 

és sámfa-gép előnyös feltételek mellett azonna 
eladó. Napi előállítási képesség 5 0  ̂pár kapta. 30 
pár sámfa. Bővebb értesítést ad a k ia d ó h iv a ta l .

Elutazás miatt eladó bútorok.
Evry szalón-garnitura, egy ebédlő-garnitúra, ecy 

hálószoba garnitúra (faragott-matt, márvány lapu mosdó 
és szekrényekkel), díványok, asztalok, székek, stb.

Megtekinthetők: Jánosiban, Bónyei István
nál (a F áy-féle házban).

A t. ez. vevők kéretnek a bútorokat egy héten 
belül megtekinteni, mert azontúl eladó elköltözködik.

,  , g i é n a ,  ló h e re  és b ü k k ö n y  kisebb
r !  I Q  M Ó  és naeyobh mennyiségben eladó: Lan- 

J J i C b l i U »  e v e i  S á m u e l  birtokosnál Rima-
szoinbatban Kossuth Lajos-utcsa EZ B*ám alatt

\r. - * % rA*

Tanulónak felvétetik.
EíTV ió házból való 13 —14 fiú

szobafestő és mázoló tanulóul
azonnal felvétetik Papucsák Márton putnoki
szobafestőnél

Meghívó.
A jolsvai takarékpénztár

részvénytársaság
Jolsván, 1907. évi május hó 15-én d. u

2 órakor, sajat helyiségében tartja

re n d k ív ü li k ö z g y ű lé s é t,
melyre az összes t részvényesek tisztelettel meg

hivatnak.
T á r g y a k :

1. A közgyűlési elnök megválasztása.
2. A jegyzőkönyvet hitelesítő 2 tag kiküldése. 
3 Vezérigazgató jelentése.
4. Főkönyvelői esetleg másodkönyvelői állás 

választás utján való betöltése.
5. A felügyelő bizottság esetleges kiegészítése.
Jolsván, 1907 április 6 án.

2 -3  A z  igazgatóság.

663-907 „. Hirdetmény.
Rimakokova község elöljárósága közhírré teszi, hogy 

a községnek az 1883. évi XX. t. ez. 2 § ában felsorolt 
területek leszámítása utau telmaradt területen gyakorol
ható vadászati jog, továbbá a község mint jogi sze
mély áltál az 1888. évi XIX. t ez. rendelkezésének be
tartása mellett gyakorolható halászati jog  külön-külön 
1907. évi augusztus ho 1 tói számítandó hat egymásután 
következő évekre folyó évi május hó 17-én délelőtt 
10 érakor a község házánál megtartandó nyilvános árve
résen bérbe fog adatni.

Az árverési feltételek a község házán, a jegyzői iro
dában a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Rimakokováu, 1907 évi április hó 16 án.
Fűzi Rezső s. k , Tauffer Ignác* s. k.,

közs. jegyző. * bíró.

Vjánlkozás.
Alólirott tisztelettel hozom a u. é. közönség

nek tudomására, miszerint a

kőműves ipar
önálló gyakorlására a jogot megszereztem, melynek 
aiapjan ajánlkozom hazak javítására, atalakitasara, 
testesere, továbbá betouirozast és egyeb a kőműves 
ipar keretebe tartozó muukauak pontos, kifogása 
lan és gyors elkéozitesere a legmersekeltebb arak 
mellett.

A u. ó. közönség szives pártfogását kérve, 
vagyok teljes tisztelettel

Rimaszombat, 1907. márczius 20.
3_* Czakó István,

kőműves iparos,

Lakás: Losonczi-utcza 61. sz. a.

253 82 Hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
mezőkövesdi kir. járásbíróságnak 1907. évi V. 177. sz. 
végzése következtében Dr. Cziner Miksa ügyvéd által 
képviselt Ferencz János javára Varga Józset ellen 720 
korona s jái. erejéig 1907. évi ápril hó 8 án foganato
sított kielégítési végrehajtás utjáu le- és felülfoglalt és 
700 koronára becsült következő ingóságok, u. m .: 2 drb 
ló oyilvauos árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszombati kir. járásbíróság 
1907. évi V. 179. számú végzése folytán 720 korona 
tőkekövetelés és eddig összeseu 184 kor. 57 fillérben 
biróilag mar megalapított költségek erejeig O lyanban 
a felperes udvarán leendő eszközlésére 1907. évi
április hó 29-ik napjának délelőtti 9 órája
határidőül kitUzetik es abiioz a venni szándékozok ezeu- 
oel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107 és 108. § ai ér- 
telmébeu készpéuzüzetés mellett, szükség eseten becsáron 
alul is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, ezen árvetés az 1881. évi LX, t.-cz. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Rimaszombat, 1907. április 16.
G&ako, kir. bír. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
Csetnek város elöljárósága közhírré teszi, hogy a 

város tulajdonát képező s a csetneki 34. sz, tjkönyvben 
172. helyrajzi, s 172. összeirasi számú ház, mely ál l : 
3 szoba,* előszoba, konyha, kamara, cselédlak, istálló s a  
szükséges egyéb melléképületekből, továbbá a hozzá 
tartozó udvar és kert 362 négyszögöl kiterjedésben, Cset- 
oeken, a városházán, 1907. évi május hó 15-ik 
napján, délelőtt 10 órakor tartaudo nyilvános ar 
vereaen a legtöbbet ígérőnek el log adatni.

A kikiáltási ár 6000 (hatezer) korona. Árverezni 
kívánók az árverés megkezdése előtt a kikiáltási árnak 
10 °/0 át., vagyis 600 koronát tartoznak az árverést ve
zető városi bíró kezeihez bánatpénzül letenni

A vételár az árverést követő, legkésőbb 30 nap alatt 
lesz a \árosi pénztárba befizetendő.

A vevő a megvett ingatlannak a vételár teljes le
fizetése után azonnal birtokába lép.

Az eladás véglegesnek azonban czak a törvényha
tósági bizctuagi közgyűlés jóváhagyása után válik jog
erőssé, s a vevő a tulajdonjogot csak a szerződés jogerőre 
emelkedése után irathatja át telekköuyvileg a maga ne 
vére. Bővebb tudnivalók Csetnek város elöljáróságánál 
a hivatalos órák alatt tudhatok meg.

Csetnek, 1907 április 12 ón
Matiaz István, Schvirjan Pál,

h. jegyző. bíró.

Pályázati hirdetmény.
A jolsvai takarekpénztar részvénytársaságnál 

(üömör megye) megüresedett főkönyvelői aliasra 
palyazat nyitunk.

A pályázni kívánók tartoznak képzettségüket, 
eddigi működésükét, életkorukat és erkölcsi maga- 
viseletűket igazoló okmányokkal felszerelt kérvé
nyükét, a jolsvai takarekpénztar részvénytársaság 
igazgatóságához legkésőbb f  é v i m á ju s  h ó  1 -ig  
beküldeni.

A tőkönyvelő díjazása: mint alapfizetés 1200 
kor., mint személyi korpotlek 5 evenkeut négy ízben 
200 kor. ezen a tereu más hasonló intézetnél eltöl
tött évei betudásává!; lakasdj cz.meu : 2UO kor. 
nemkülönben az évi jutalék 3°/0 auak tizeiese ara
nyában reá eső része ; esetleg jegyzői teendőkért 
200 kor. fizetés.

Esetlegesen üresedésbe jöhető 11-od könyvelői 
állás javadalmazasa a következő: mint alapfizetés 
1000 kor., mint személyi korpotlek 5 evenként 4 
ízben 200 kor. ezen a tereu más, hasonló intézet 
nel eltöltött evei beszámításává! ; lakasdíj czirnéu : 
100 kor. nemkülönben az évi jutalek 3° 0 anak üze- 
tese arauyaban r«a eső része.

M.ndket alias utau nyugdíj jogosultság jár, 
melyre uezve a felvilágosítás az igazgatóságnál 
nyerhető.

A megválasztott egy évi sikeres működés utau 
lesz véglegesítve, s köteles tizetesevel kétszeresen 
teleró biztosítékot készpénzben vagy állampapírok
ban adni.

A magyar és lót nyelv bírása szükséges.
Az alias í. évi jumus ho 1-en elfoglalandó.
Jolsván, 1907. április 6-áu.

2—3 Az igazgatóság.

Hirdetmény.
24. sz. — Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a miskolezi kir. járásbíróságnak 1906. évi sp. II. 
14Í7/3. számú végzése következtében dr. Ferbstein  
József ügyved által képviselt az első m agyar ált. 
biztosító társaság javára Kossuth József ellen 
382 korona 94 fillér s járulékai erejeig 1907. évi január 
hó 3-án foganatosított kielégítési végrehajtás utjáu felül
foglalt és 3620 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m : ökrök, tehenek, tinók, kocsik, szekerek, szanka
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíróság 1906. 
évi V. 443/3. számú végzése folytan 382 kor. 94 fill, 
tőkekövetelés, ennek 1906. évi uovember hó 19 ik nap
jától járó 5%-os kamatai, Vs% váltodij és eddig össze
sen 101 kor. 20 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Csizben, alperesnél leeudó megtartá
sára 1907. április 30-ik  uapjáuak délelőtti 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venui szándékozók ezen- 
uel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az ériutett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. es 108. §§-ai 
értelmében készpéuzüzetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el lógnak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- ós felültoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Rimaszécs, 1907. évi április hó 8-ik napján.
Kováos Gésa, kir. bír. végrehajtó.

Kiimaazombat, 1907, Nyomatott R A R ELY M IK L Ó S  könyvnyomdájába!!,
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